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See the notice on TED website

354971-2026 - Competition
Bulgaria – Rusks and biscuits; preserved pastry goods and cakes – „Доставка на пакетирани 
храни, кафе, чай, безалкохолни напитки и минерална вода по две обособени позиции: 
Обособена позиция №1 „Доставка на пакетирани храни и захарни изделия за нуждите на 
Технически университет – Габрово“ Обособена позиция №2 „Доставка на безалкохолни 
напитки и минерална вода за нуждите на Технически университет – Габрово”
OJ S 99/2026 26/05/2026
Contract or concession notice – standard regime
Supplies

1. Buyer

1.1.  Buyer
Official name: ТЕХНИЧЕСКИ УНИВЕРСИТЕТ-ГАБРОВО
Email: r.miteva@tugab.bg
Legal type of the buyer: Body governed by public law
Activity of the contracting authority: Education

2. Procedure

2.1.  Procedure
Title: „Доставка на пакетирани храни, кафе, чай, безалкохолни напитки и минерална 
вода по две обособени позиции: Обособена позиция №1 „Доставка на пакетирани храни 
и захарни изделия за нуждите на Технически университет – Габрово“ Обособена 
позиция №2 „Доставка на безалкохолни напитки и минерална вода за нуждите на 
Технически университет – Габрово”
Description: Доставките ще се извършват при спазване указанията и изискванията, 
изложени в техническите спецификации и проекта на договор. Доставките, предмет на 
двете обособени позиции включват доставка по заявка на възложителя, в която са 
посочени вида и количеството на заявените продукти. Посочените прогнозни количества 
са приблизителни и възложителят си запазва правото да ги увеличава и/или намалява в 
зависимост от конкретно възникналите нужди. В този смисъл възложителят има право в 
срока на договора да не заяви в пълен обем даденото прогнозно количество стока, както 
и да заявява доставки на стоки след достигане на посочените за тях прогнозни 
количества, до достигане на общата стойност на договора. СРОК ЗА ИЗПЪЛНЕНИЕ НА 
ПОРЪЧКАТА по всяка от двете обособени позиции - договорът влиза в сила от 10 август 
2026 г. и е със срок на действие до 30 юни 2027 г. или до достигане на максималната 
прогнозна стойност на обособената позиция, в зависимост от това кое от двете събития 
настъпи по-рано.
Procedure identifier: 731e1f4d-2cba-493a-9837-6da2e7c6ffc7
Internal identifier: 586997
Type of procedure: Open
The procedure is accelerated: no
Main features of the procedure: Провежда се ОТКРИТА ПРОЦЕДУРА. Провеждането на 
предвидената в ЗОП процедура гарантира публичност и прозрачност при разходването 
на финансовите средства.

2.1.1.  Purpose
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Main nature of the contract: Supplies
Main classification (cpv): 15820000 Rusks and biscuits; preserved pastry goods and cakes

2.1.2.  Place of performance
Postal address: За обособена позиция №1 - Учебен корпус №1 – Кафе сладкарница, гр. 
Габрово, ул. Д-р Илиев – Детския №3 и кафе - Университетска Библиотека, гр. Габрово, 
ул. Хаджи Димитър № 4. За обособена позиция №2 - Учебен корпус №1 – Кафе 
сладкарница, гр. Габрово, ул. Д-р Илиев – Детския №3; кафе - Университетска 
Библиотека и Ректорат, гр. Габрово, ул. Хаджи Димитър № 4.  
Town: Габрово
Postcode: 5300
Country subdivision (NUTS): Габрово (BG322)
Country: Bulgaria
Additional information: ЗАБЕЛЕЖКА! На основание чл. 21, ал. 6 от Закона за 
обществените поръчки, Възложителят ще възложи още една обособена позиция: 
Обособена позиция №3 „Доставка на кафе, чай и други за приготвяне на топли напитки 
за нуждите на Технически университет – Габрово“ с прогнозна стойност 6 700,50 евро. 
без вкл. ДДС или 8 040,60 евро с вкл. ДДС, по реда, валиден за индивидуалната й 
стойност, а именно - чл. 20, ал. 4, т. 3 от ЗОП – свободно /директно/ възлагане. 
Стойността на обособена позиция №3 не надхвърля 20 на сто от общата стойност на 
поръчката в размер на 41 305,86 без вкл. ДДС. Всички условията на настоящата 
процедура важат само за обособени позиции №1 и №2.

2.1.3.  Value
Estimated value excluding VAT: 34 605,36 EUR

2.1.4.  General information
Additional information: Възложителят отстранява от участие в процедурата участник, за 
когото са налице обстоятелствата по чл. 54, ал. 1 от ЗОП. Съгласно чл. 107 от ЗОП 
освен на основанията по чл. 54 от ЗОП възложителят отстранява: 1. участник, който не 
отговаря на поставените критерии за подбор или не изпълни друго условие, посочено в 
обявлението за обществена поръчка или в документацията; 2. участник, който е 
представил оферта, която не отговаря на: а) предварително обявените условия за 
изпълнение на поръчката; б) правила и изисквания, свързани с опазване на околната 
среда, социалното и трудовото право, приложими колективни споразумения и/или 
разпоредби на международното екологично, социално и трудово право, които са 
изброени в приложение № 10 от ЗОП; 3. участник, който не е представил в срок 
обосновката по чл. 72, ал. 1 от ЗОП или чиято оферта не е приета съгласно чл. 72, ал. 3 
– 5 от ЗОП; 4. участници, които са свързани лица; 5. участник, подал оферта, която не 
отговаря на условията за представяне, включително за форма, начин, срок и валидност; 
6. лице, което е нарушило забрана по чл. 101, ал. 9 или 10 от ЗОП. Специфични 
основания за отстраняване на участника - За участниците се прилагат забраните, 
посочени в чл. 3, т. 8 от Закона за икономическите и финансовите отношения с 
дружествата, регистрирани в юрисдикции с преференциален данъчен режим, 
контролираните от тях лица и техните действителни собственици. Забележка: Съгласно 
чл.4 от ЗИФОДРЮПДРКЛТДС, член 3 и чл. 3а от същия закон не се прилагат, когато: 1. 
акциите на дружеството, в което пряко или косвено участва дружество, регистрирано в 
юрисдикция с преференциален данъчен режим, се търгуват на регулиран пазар или 
многостранна система за търговия в държава - членка на Европейския съюз, или в друга 
държава - страна по Споразумението за Европейското икономическо пространство, или 
на еквивалентен регулиран пазар, определен с наредба на Комисията за финансов 
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надзор, и за дружеството се прилагат изискванията на правото на Европейския съюз за 
прозрачност по отношение на информацията за емитентите, чиито ценни книжа са 
допуснати за търгуване на регулиран пазар или на многостранна система за търговия, 
или еквивалентни международни стандарти и действителните собственици - физически 
лица, са разкрити по реда на съответния специален закон; 2. дружеството, регистрирано 
в юрисдикция с преференциален данъчен режим, е част от икономическа група, чието 
дружество майка е местно лице за данъчни цели на държава, с която Република 
България има влязла в сила спогодба за избягване на двойното данъчно облагане или 
влязло в сила споразумение за обмен на информация, и неговите действителни 
собственици - физически лица, са вписани в регистъра по чл. 6от ЗИФОДРЮПДРКЛТДС; 
3. дружеството, регистрирано в юрисдикция с преференциален данъчен режим, е част 
от икономическа група, чието дружество майка или дъщерно дружество е българско 
местно лице и неговите действителни собственици - физически лица, са вписани в 
регистъра по чл. 6 или се търгува на регулиран пазар или многостранна система за 
търговия в държава - членка на Европейския съюз, или в друга държава - страна по 
Споразумението за Европейското икономическо пространство; 4. дружеството, в което 
пряко или косвено участва дружество, регистрирано в юрисдикция с преференциален 
данъчен режим, е издател на периодични печатни произведения и е представило 
информация за действителните собственици - физически лица, по реда на Закона за 
задължителното депозиране на печатни и други произведения; 5. дружеството, 
регистрирано в юрисдикция с преференциален данъчен режим, е местно лице за 
данъчни цели на държава - страна по Споразумението за държавните поръчки на 
Световната търговска организация, както и на държава, с която Европейският съюз има 
сключено двустранно споразумение, гарантиращо достъпа до пазара на обществени 
поръчки в Европейския съюз, и неговите действителни собственици - физически лица, 
са вписани в регистъра по чл. 6 от ЗИФОДРЮПДРКЛТДС - за дейностите, за които се 
прилага споразумението; 6. дружеството, регистрирано в юрисдикция с 
преференциален данъчен режим, е местно лице за данъчни цели на отвъдморска 
страна или територия съгласно Решение на Съвета 2013/755/ЕС от 25 ноември 2013 г. 
за асоцииране на отвъдморските страни и територии към Европейския съюз ("Решение 
за отвъдморско асоцииране") (OB, L 344/1 от 19 декември 2013 г.) и неговите 
действителни собственици - физически лица, са вписани в регистъра по чл. 6 - за 
дейностите, за които се прилага решението; 7. дружеството, регистрирано в юрисдикция 
с преференциален данъчен режим, е местно лице за данъчни цели на държава, с която 
Република България има сключено международно търговско и/или икономическо 
споразумение, включително и задължения по Общото споразумение по търговията с 
услуги на Световната търговска организация, и неговите действителни собственици - 
физически лица, са вписани в регистъра по чл. 6от ЗИФОДРЮПДРКЛТДС; 8. 
дружеството, регистрирано в юрисдикция с преференциален данъчен режим, е част от 
икономическа група, чието дружество майка е местно лице за данъчни цели на държава, 
с която Република България има сключено международно търговско и/или икономическо 
споразумение, включително и задължения по Общото споразумение по търговията с 
услуги на Световната търговска организация, и неговите действителни собственици - 
физически лица, са вписани в регистъра по чл. 6 от ЗИФОДРЮПДРКЛТДС. - 
Участниците трябва да декларират в ЕЕДОП дали дружеството – участник е 
регистрирано в юрисдикция с преференциален данъчен режим. При подаване на 
офертата липсата на основания по чл. 3, т. 8 от ЗИФОДРЮПДРКТЛТДС се 
удостоверяват от всеки участник/подизпълнител/член на обединение в процедурата с 
попълване на ЕЕДОП част III „Основания за изключване“, раздел Г „Други основания за 
изключване, които може да бъдат предвидени в националното законодателство на 
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възлагащия орган или възложителя на държава членка“. В случай че, дружеството - 
участник е регистрирано в юрисдикция с преференциален данъчен режим, но са 
приложими изключенията по чл. 4 от ЗИФОДРЮПДРКЛТДС, се посочва конкретното 
изключение. - Участниците трябва да декларират в ЕЕДОП дали дружеството – участник 
има влязло в сила наказателно постановление, с което е наложена санкция временно 
лишаване от правото да участва в процедури за възлагане на обществени поръчки, на 
основание чл. 83а, ал. 5 от Закона за административните нарушения и наказания. При 
подаване на офертата участникът декларира липсата или наличието на 
обстоятелството по чл. 83а, ал. 5 от Закона за административните нарушения и 
наказания чрез представяне на ЕЕДОП. Информацията се посочва в част III „Основания 
за изключване“, раздел Г „Други основания за изключване, които може да бъдат 
предвидени в националното законодателство на възлагащия орган или възложителя на 
държава членка“. - Участниците трябва да декларират в ЕЕДОП дали за дружеството – 
участник са налице обстоятелства по чл. 113 от Закона за Сметната палата. При 
подаване на офертата участникът декларира липсата или наличието на 
обстоятелствата чл. 113 от Закона за Сметната палата чрез представяне на ЕЕДОП. 
Информацията се посочва в част III „Основания за изключване“, раздел Г „Други 
основания за изключване, които може да бъдат предвидени в националното 
законодателство на възлагащия орган или възложителя на държава членка“. - При 
подаване на офертата, липсата на обстоятелствата по чл. 101, ал. 11 от ЗОП се 
удостоверяват от всеки участник/подизпълнител/член на обединение в процедурата с 
попълване в ЕЕДОП на част III „Основания за изключване“, раздел Г „Други основания 
за изключване, които може да бъдат предвидени в националното законодателство на 
възлагащия орган или възложителя на държава членка“. В случай, че по време на 
провеждане на процедурата настъпи подобно обстоятелство, участникът е длъжен да 
уведоми писмено възложителя в 3-дневен срок от настъпването му. - Раздел Г: 
„Прилагат ли се специфични национални основания за изключване, които са посочени в 
обявлението или в документацията за обществената поръчка“ следва да бъде попълнен 
от участниците, тъй като възложителят е въвел специфични национални основания за 
изключване от участие в поръчката, посочени в указанията за подготовка на офертите. 
При участие на подизпълнители или използване капацитета на трети лица, за същите 
следва да не са налице горните специфични основания за отстраняване от 
процедурата, като обстоятелствата трябва да бъдат декларирани от тях в Част III, Буква 
Г в ЕЕДОП. Липсата на обстоятелствата, свързани с посочените в документацията и в 
Раздел Г национални основания за изключване се декларира в това поле, като отговор 
„Не“ се отнася за всички обстоятелства. При отговор „Да“ лицето трябва да посочи 
конкретното обстоятелство, както и евентуално предприетите мерки за надеждност. 
Офертите на участниците ще се разгледат по реда на чл.104, ал.2 и ал.3 от ЗОП, във 
връзка с чл.61 от ППЗОП, като председателят на комисията ще декриптира офертите, 
подадени през Платформата и ще отвори ценовите предложения заедно с документите 
по чл.39, ал.2 и ал.3, т.1 от ППЗОП. Участникът, определен за изпълнител представя 
гаранция, обезпечаваща изпълнение на договора, в размер на 5 % /пет процента/ от 
стойността на договора от съответната обособена позиция без включен ДДС.
Legal basis: 
Directive 2014/24/EU

2.1.5.  Terms of procurement
Terms of submission: 
Maximum number of lots for which one tenderer can submit tenders: 2
Terms of contract: 
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Maximum number of lots for which contracts can be awarded to one tenderer: 2

2.1.6.  Grounds for exclusion
Sources of grounds for exclusion: Notice
Participation in a criminal organisation: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в 
сила присъда за престъпление по чл. 321 или чл. 321а от Наказателния кодекс (чл. 54, 
ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета 
страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Corruption: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила присъда за 
престъпление по чл. 301-307 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за 
аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от 
ЗОП)
Fraud: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила присъда за престъпление 
по чл. 209-213 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично 
престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Terrorist offences or offences linked to terrorist activities: Кандидатът или участникът е 
осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 114а - 114т от Наказателния 
кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава 
членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП; по чл. 108а от Наказателния кодекс 
(изм. и доп., обн. ДВ, бр. 84 от 06.10.2023 г. – редакция в сила до 30.01.2026 г.) като 
престъпление, включено в обхвата на чл. 57, параграф 1 от Директива 2014/24/ЕС)
Money laundering or terrorist financing: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в 
сила присъда за престъпление по чл. 253-260 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 
от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 
54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Child labour and including other forms of trafficking in human beings: Кандидатът или 
участникът е осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 159а-159г от 
Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга 
държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Breaching obligation relating to payment of taxes: Кандидатът или участникът има 
задължения за данъци по смисъла на чл. 162, ал. 2, т. 1 от Данъчно-осигурителния 
процесуален кодекс и лихвите по тях към държавата или към общината по седалището 
на възложителя и на кандидата или участника, или аналогични задължения съгласно 
законодателството на държавата, в която кандидатът или участникът е установен, 
доказани с влязъл в сила акт на компетентен орган (чл. 54, ал. 1, т. 3 от ЗОП)
Breaching obligation relating to payment of social security contributions: Кандидатът или 
участникът има задължения за задължителни осигурителни вноски по смисъла на чл. 
162, ал. 2, т. 1 от Данъчно-осигурителния процесуален кодекс и лихвите по тях към 
държавата или към общината по седалището на възложителя и на кандидата или 
участника, или аналогични задължения съгласно законодателството на държавата, в 
която кандидатът или участникът е установен, доказани с влязъл в сила акт на 
компетентен орган, (чл. 54, ал. 1, т. 3 от ЗОП)
Breaching of obligations in the fields of environmental law: Кандидатът или участникът е 
осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 352-353е от Наказателния 
кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава 
членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Breaching of obligations in the fields of social law: Кандидатът или участникът е осъден с 
влязла в сила присъда за престъпление по чл. 172 или чл. 192а от Наказателния кодекс 
(чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или 
трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
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Breaching of obligations in the fields of labour law: Кандидатът или участникът е извършил 
нарушение по чл. 118, 128, 245 и 301-305 от Кодекса на труда, установено с влязло в 
сила наказателно постановление или съдебно решение, или аналогични нарушения, 
установени с акт на компетентен орган, съгласно законодателството на държавата, в 
която кандидатът или участникът е установен (чл. 54, ал. 1, т. 6 от ЗОП)
Direct or indirect involvement in the preparation of this procurement procedure: Налице e 
неравнопоставеност в случаите по чл. 44, ал. 5 от ЗОП ( чл. 54, ал. 1, т. 4 от ЗОП)
Conflict of interest due to its participation in the procurement procedure: Налице е конфликт 
на интереси по смисъла на § 2, т. 21 от ДР на ЗОП, който не може да бъде отстранен 
(чл. 54, ал. 1, т. 7 от ЗОП)
Misrepresentation, withheld information, unable to provide required documents or obtained 
confidential information of this procedure: За кандидата или участника е установено, че: - е 
представил документ с невярно съдържание, с който се доказва декларираната липса 
на основания за отстраняване или декларираното изпълнение на критериите за подбор 
(чл. 54, ал. 1, т. 5 от ЗОП); - не е предоставил изискваща се информация, свързана с 
удостоверяване липсата на основания за отстраняване или изпълнението на критериите 
за подбор (чл. 54, ал. 1, т. 5 от ЗОП) Ако прилагате незадължително основание по чл. 
55, ал. 1, т. 5 от ЗОП, моля добавете съответно описание.
Breaching of obligations set under purely national exclusion grounds: За кандидата или 
участника е налице някое от следните обстоятелства: осъден е с влязла в сила присъда 
за престъпления по чл. 194 – 208, чл. 213а – 217, чл. 219 – 252 и чл. 254а – 255а и чл. 
256 - 260 НК (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП); извършил е нарушения по чл.61, ал.1, чл.62, ал.
1 или 3, чл.63, ал.1 или 2, чл.228, ал.3 от Кодекса на труда и по чл.13, ал.1 от Закона за 
трудовата миграция и трудовата мобилност, установени с влязло в сила наказателно 
постановление или съдебно решение (чл.54, ал.1, т.6 от ЗОП); обстоятелство по чл. 3, т. 
8 от Закона за икономическите и финансовите отношения с дружествата, регистрирани в 
юрисдикции с преференциален данъчен режим, контролираните от тях лица и техните 
действителни собственици; обстоятелства по чл. 113 от Закона за Сметната палата; с 
наложена санкция по чл. 83а, ал. 5, т. 1 от ЗАНН – временна забрана за участие в 
процедури за възлагане на обществени поръчки

5. Lot

5.1.  Lot: LOT-0001
Title: „Доставка на пакетирани храни и захарни изделия за нуждите на Технически 
университет – Габрово“
Description: Обособена позиция №1 „Доставка на пакетирани храни и захарни изделия за 
нуждите на Технически университет – Габрово“ МЯСТО НА ИЗПЪЛНЕНИЕ: За 
обособена позиция №1 - Учебен корпус №1 – Кафе сладкарница, гр. Габрово, ул. Д-р 
Илиев – Детския №3 и кафе - Университетска Библиотека, гр. Габрово, ул. Хаджи 
Димитър № 4. Доставките ще се извършват при спазване указанията и изискванията, 
изложени в техническите спецификации и проекта на договор. Доставките, предмет на 
обособената позиция включват доставка по заявка на възложителя, в която са посочени 
вида и количеството на заявените продукти. Посочените прогнозни количества са 
приблизителни и възложителят си запазва правото да ги увеличава и/или намалява в 
зависимост от конкретно възникналите нужди. В този смисъл възложителят има право в 
срока на договора да не заяви в пълен обем даденото прогнозно количество стока, както 
и да заявява доставки на стоки след достигане на посочените за тях прогнозни 
количества, до достигане на общата стойност на договора.
Internal identifier: 586999
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5.1.1.  Purpose
Main nature of the contract: Supplies
Main classification (cpv): 15820000 Rusks and biscuits; preserved pastry goods and cakes

5.1.2.  Place of performance
Postal address: Учебен корпус №1 – Кафе сладкарница, гр. Габрово, ул. Д-р Илиев – 
Детския №3 и кафе - Университетска Библиотека, гр. Габрово, ул. Хаджи Димитър № 4.  
Town: Габрово
Postcode: 5300
Country subdivision (NUTS): Габрово (BG322)
Country: Bulgaria

5.1.3.  Estimated duration
Start date: 10/08/2026
Duration end date: 30/06/2027

5.1.4.  Renewal
Maximum renewals: 0

5.1.5.  Value
Estimated value excluding VAT: 17 291,38 EUR

5.1.6.  General information
This is a recurrent procurement
Description: Възложителят ежегодно обявява обществена поръчка с идентичен предмет
Reserved participation: 
Participation is not reserved.
Procurement Project not financed with EU Funds.
The procurement is covered by the Government Procurement Agreement (GPA): no

5.1.7.  Strategic procurement
Aim of strategic procurement: No strategic procurement
Green Procurement Criteria: No Green Public Procurement criteria

5.1.8.  Accessibility criteria
Accessibility criteria for persons with disabilities are not included with the following justification
Justification: неприложимо

5.1.9.  Selection criteria
Sources of selection criteria: Notice
Criterion: Enrolment in a relevant professional register
Description of selection criterion: Участникът следва да притежава регистрация, съгласно 
изискванията на чл.12 от Закона за храните, от БАБХ за обекта/ите, кой/ито ще използва 
за изпълнение на поръчката. Чуждестранните лица следва да са вписани в аналогичен 
регистър, съгласно законодателството на държавата, в която са установени. Данните 
относно минималното изискване се попълват в предвидената част на ЕЕДОП - част ІV 
„Критерии за подбор“, буква «А». Минималното изискване се доказва при подписване на 
договора за изпълнение със: заверено/и копие/я на валидно/и удостоверение/я за 
регистрация от БАБХ на обекта/ите, кой/ито ще използва за изпълнение на поръчката, 
съгласно изискванията на чл.12 от Закона за храните. В случай че информацията е 
достъпна, необходимо условие е единствено да се упомене къде е достъпна 
информацията за съответното обстоятелство. За чуждестранни лица – се представя 
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документ, с който се доказва, че имат право да изпълняват дейността в РБ, вкл. че е 
извършена съответната регистрация, ако е необходимо.

Criterion: Tools, plant, or technical equipment
Description of selection criterion: Участникът следва да разполага минимум с едно 
транспортно средство /собствено или ползвано на друго валидно правно основание/ за 
изпълнение на поръчката. Данните относно минималното изискване по се попълват в 
предвидената част на ЕЕДОП - част ІV „Критерии за подбор“, буква «В». Минималното 
изискване се доказва при подписване на договора за изпълнение с: Декларация за 
техническото оборудване, което ще бъде използвано при изпълнение на поръчката.

Criterion: References on specified deliveries
Description of selection criterion: Участниците трябва да са изпълнили минимум 1 (една) 
доставка, с предмет и обем, идентичен или сходен с предмета и обема на обособената 
позиция, през последните 3 (три) години считано от датата на подаване на офертата. 
Под доставка с предмет и обем „сходен“ с този на обособената позиция следва да се 
разбира: За обособена позиция №1 - доставка на минимум 100 бр. пакетирани храни и
/или захарни изделия. Данните относно минималното изискване се попълват в 
предвидената част на ЕЕДОП – част ІV „Критерии за подбор“, буква «В». Минималното 
изискване се доказва при подписване на договора за изпълнение със: Списък на 
доставките, които са идентични или сходни с предмета и обема на обособената 
позиция, с посочване на стойностите, датите и получателите, заедно с документи, които 
доказват извършената доставка.

5.1.10.  Award criteria
Criterion: 
Type: Price
Name: „икономически най-изгодна оферта – най-ниска цена”
Description: „икономически най-изгодна оферта – най-ниска цена”

5.1.11.  Procurement documents
Languages in which the procurement documents are officially available: Bulgarian
Address of the procurement documents: https://app.eop.bg/today/586997
Ad hoc communication channel: 
Name: ЦАИС ЕОП

5.1.12.  Terms of procurement
Terms of submission: 
Electronic submission: Required
Address for submission: https://app.eop.bg/today/586997
Languages in which tenders or requests to participate may be submitted: Bulgarian
Electronic catalogue: Not allowed
Variants: Not allowed
Deadline for receipt of tenders: 22/06/2026 23:59:59 (UTC+03:00) Eastern European Summer 
Time, İstanbul, Mayotte
Duration during which the tender must remain valid: 3 Months
Information about public opening: 
Opening date: 23/06/2026 15:00:00 (UTC+03:00) Eastern European Summer Time, İstanbul, 
Mayotte
Place: В системата
Terms of contract: 

https://app.eop.bg/today/586997
https://app.eop.bg/today/586997
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The execution of the contract must be performed within the framework of sheltered 
employment programmes: No
Electronic invoicing: Allowed
Electronic ordering will be used: no
Electronic payment will be used: yes

5.1.15.  Techniques
Framework agreement: 
No framework agreement
Information about the dynamic purchasing system: 
No dynamic purchase system

5.1.16.  Further information, mediation and review
Review organisation: Комисия за защита на конкуренцията
Information about review deadlines: съгласно чл.197, ал.1, т.1 от ЗОП - Жалба може да се 
подава в 10-дневен срок от изтичането на срока по чл. 100, ал. 3 – срещу решението за 
откриване на процедурата и/или решението за одобряване на промени в условията по 
обявената процедура.
Organisation providing more information on the review procedures: Комисия за защита на 
конкуренцията

5.1.  Lot: LOT-0002
Title: „Доставка на безалкохолни напитки и минерална вода за нуждите на Технически 
университет – Габрово”
Description: Обособена позиция №2 „Доставка на безалкохолни напитки и минерална 
вода за нуждите на Технически университет – Габрово” МЯСТО НА ИЗПЪЛНЕНИЕ За 
обособена позиция №2 - Учебен корпус №1 – Кафе сладкарница, гр. Габрово, ул. Д-р 
Илиев – Детския №3; кафе - Университетска Библиотека и Ректорат, гр. Габрово, ул. 
Хаджи Димитър № 4. Доставките ще се извършват при спазване указанията и 
изискванията, изложени в техническите спецификации и проекта на договор. 
Доставките, предмет на обособената позиция включват доставка по заявка на 
възложителя, в която са посочени вида и количеството на заявените продукти. 
Посочените прогнозни количества са приблизителни и възложителят си запазва правото 
да ги увеличава и/или намалява в зависимост от конкретно възникналите нужди. В този 
смисъл възложителят има право в срока на договора да не заяви в пълен обем 
даденото прогнозно количество стока, както и да заявява доставки на стоки след 
достигане на посочените за тях прогнозни количества, до достигане на общата стойност 
на договора.
Internal identifier: 587006

5.1.1.  Purpose
Main nature of the contract: Supplies
Main classification (cpv): 15980000 Non-alcoholic beverages

5.1.2.  Place of performance
Postal address: Учебен корпус №1 – Кафе сладкарница, гр. Габрово, ул. Д-р Илиев – 
Детския №3; кафе - Университетска Библиотека и Ректорат, гр. Габрово, ул. Хаджи 
Димитър № 4.  
Town: Габрово
Postcode: 5300
Country subdivision (NUTS): Габрово (BG322)
Country: Bulgaria
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5.1.3.  Estimated duration
Start date: 10/08/2026
Duration end date: 30/06/2027

5.1.4.  Renewal
Maximum renewals: 0

5.1.5.  Value
Estimated value excluding VAT: 17 313,98 EUR

5.1.6.  General information
This is a recurrent procurement
Description: Възложителят ежегодно обявява обществена поръчка с идентичен предмет
Reserved participation: 
Participation is not reserved.
Procurement Project not financed with EU Funds.
The procurement is covered by the Government Procurement Agreement (GPA): no

5.1.7.  Strategic procurement
Aim of strategic procurement: No strategic procurement
Green Procurement Criteria: No Green Public Procurement criteria

5.1.8.  Accessibility criteria
Accessibility criteria for persons with disabilities are not included with the following justification
Justification: неприложимо

5.1.9.  Selection criteria
Sources of selection criteria: Notice
Criterion: Enrolment in a relevant professional register
Description of selection criterion: Участникът следва да притежава регистрация, съгласно 
изискванията на чл.12 от Закона за храните, от БАБХ за обекта/ите, кой/ито ще използва 
за изпълнение на поръчката. Чуждестранните лица следва да са вписани в аналогичен 
регистър, съгласно законодателството на държавата, в която са установени. Данните 
относно минималното изискване се попълват в предвидената част на ЕЕДОП - част ІV 
„Критерии за подбор“, буква «А». Минималното изискване се доказва при подписване на 
договора за изпълнение със: заверено/и копие/я на валидно/и удостоверение/я за 
регистрация от БАБХ на обекта/ите, кой/ито ще използва за изпълнение на поръчката, 
съгласно изискванията на чл.12 от Закона за храните. В случай че информацията е 
достъпна, необходимо условие е единствено да се упомене къде е достъпна 
информацията за съответното обстоятелство. За чуждестранни лица – се представя 
документ, с който се доказва, че имат право да изпълняват дейността в РБ, вкл. че е 
извършена съответната регистрация, ако е необходимо.

Criterion: Tools, plant, or technical equipment
Description of selection criterion: Участникът следва да разполага минимум с едно 
транспортно средство /собствено или ползвано на друго валидно правно основание/ за 
изпълнение на поръчката. Данните относно минималното изискване се попълват в 
предвидената част на ЕЕДОП - част ІV „Критерии за подбор“, буква «В». Минималното 
изискване се доказва при подписване на договора за изпълнение с: Декларация за 
техническото оборудване, което ще бъде използвано при изпълнение на поръчката.
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Criterion: References on specified deliveries
Description of selection criterion: Участниците трябва да са изпълнили минимум 1 (една) 
доставка, с предмет и обем, идентичен или сходен с предмета и обема на обособената 
позиция, през последните 3 (три) години считано от датата на подаване на офертата. За 
обособена позиция №2 - доставка на минимум 500 броя бутилки/кен безалкохолни 
напитки и/или бутилки минерална вода. Данните относно минималното изискване се 
попълват в предвидената част на ЕЕДОП – част ІV „Критерии за подбор“, буква «В». 
Минималното изискване се доказва при подписване на договора за изпълнение със: 
Списък на доставките, които са идентични или сходни с предмета и обема на 
обособената позиция, с посочване на стойностите, датите и получателите, заедно с 
документи, които доказват извършената доставка

5.1.10.  Award criteria
Criterion: 
Type: Price
Name: "икономически най-изгодна оферта – най-ниска цена”
Description: "икономически най-изгодна оферта – най-ниска цена”

5.1.11.  Procurement documents
Languages in which the procurement documents are officially available: Bulgarian
Address of the procurement documents: https://app.eop.bg/today/586997
Ad hoc communication channel: 
Name: ЦАИС ЕОП

5.1.12.  Terms of procurement
Terms of submission: 
Electronic submission: Required
Address for submission: https://app.eop.bg/today/586997
Languages in which tenders or requests to participate may be submitted: Bulgarian
Electronic catalogue: Not allowed
Variants: Not allowed
Deadline for receipt of tenders: 22/06/2026 23:59:59 (UTC+03:00) Eastern European Summer 
Time, İstanbul, Mayotte
Duration during which the tender must remain valid: 3 Months
Information about public opening: 
Opening date: 23/06/2026 15:00:00 (UTC+03:00) Eastern European Summer Time, İstanbul, 
Mayotte
Place: В системата
Terms of contract: 
The execution of the contract must be performed within the framework of sheltered 
employment programmes: No
Electronic invoicing: Allowed
Electronic ordering will be used: no
Electronic payment will be used: yes

5.1.15.  Techniques
Framework agreement: 
No framework agreement
Information about the dynamic purchasing system: 
No dynamic purchase system

5.1.16.  Further information, mediation and review

https://app.eop.bg/today/586997
https://app.eop.bg/today/586997
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Review organisation: Комисия за защита на конкуренцията
Information about review deadlines: съгласно чл.197, ал.1, т.1 от ЗОП - Жалба може да се 
подава в 10-дневен срок от изтичането на срока по чл. 100, ал. 3 – срещу решението за 
откриване на процедурата и/или решението за одобряване на промени в условията по 
обявената процедура.
Organisation providing more information on the review procedures: Комисия за защита на 
конкуренцията

8. Organisations

8.1.  ORG-0001
Official name: ТЕХНИЧЕСКИ УНИВЕРСИТЕТ-ГАБРОВО
Registration number: 000210319
Postal address: ул. ХАДЖИ ДИМИТЪР №.4
Town: гр.Габрово
Postcode: 5300
Country subdivision (NUTS): Габрово (BG322)
Country: Bulgaria
Contact point: Радина Мирославова Митева
Email: r.miteva@tugab.bg
Telephone: +35966827286
Internet address: https://www.tugab.bg/
Buyer profile: https://app.eop.bg/buyer/18378
Roles of this organisation: 
Buyer

8.1.  ORG-0002
Official name: Комисия за защита на конкуренцията
Registration number: 000698612
Postal address: бул. Витоша № 18
Town: София
Postcode: 1000
Country subdivision (NUTS): София (столица) (BG411)
Country: Bulgaria
Contact point: Комисия за защита на конкуренцията
Email: delovodstvo@cpc.bg
Telephone: +359 29356113
Fax: +359 29807315
Internet address: http://www.cpc.bg
Roles of this organisation: 
Review organisation
Organisation providing more information on the review procedures

Notice information

Notice identifier/version: b7817209-cf26-4137-ae75-947b4dc28b10  -  01
Form type: Competition
Notice type: Contract or concession notice – standard regime
Notice subtype: 16
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Notice dispatch date: 22/05/2026 12:09:26 (UTC+03:00) Eastern European Summer Time, 
İstanbul, Mayotte
Languages in which this notice is officially available: Bulgarian
Notice publication number: 354971-2026
OJ S issue number: 99/2026
Publication date: 26/05/2026
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